A Letter Believed to be
From Henry Corbin Le Messurier

To Elizabeth Ann Morry

Undated – Possibly before Easter 1876
Notes:

At the top of the letter, in a different hand and in pencil rather than ink is written: “Mr. [or Mrs.?] Alfred Winsor”. It is unclear what, if any, relevance this has to the author or the recipient, whose names appear at the end of the letter. Alfred Samuel Hill Winsor was a first cousin of the presumed recipient, Lizzie Morry but he doesn’t seem to figure in the letter in any way. Perhaps the letter was conveyed by him from Henry to Lizzie.

Also, someone has taken it upon himself to try and repair a tear across the middle of the letter by use of cello tape, which has partially obliterated the writing on both sides for one line. I have done the best I can to piece those parts together from the gist of the lines preceding and following.
I have corrected spelling and added punctuation and capitals, since this letter, like most in those days it seems, used little or no punctuation.
Several of the interpretations and theories concerning the personages in this letter have been formulated in partnership with Enid O’Brien, based upon her more intimated knowledge of the families involved.

Mr[s] Alfred Winsor

I should write you a very long letter this time but the waste of constitution during this Lenten season has told very much on me. As soon as I get renovated by some Easter eggs I may again address. I hope you have not suffered much. The looking like Chinese paper Lanterns would not become you and then only fancy what a destruction of victuals must ensue to fill up the enormous void. I hope your respected parent
 has improved in health and that other members of your, or I mean your mother’s, family are in the enjoyment of robust health. I am sorry to say that Mrs. Le Messurier, the dear woman that does me the honour to repose in the same room with me, has not been out since Christmas day. I hope as the warm weather comes on she may be able to stump about her farm and my stable. The rest of the Humbugs are fat and saucy. Lent makes no difference to them. I suppose they have been reading the Pastoral for the season of humiliation and find that nurses and young pipes are exempt. John
 arrived home on the 18th of this month. He had a long passage. Whether he will learn more of the vices or the virtues of those he will associate with remains to be proved.
I hope the Ferrylonians are all well and that the spirit of enterprise and exercise in some profitable way has found the way into some of their homesteads. As Henry
 is taking on about to take views and Likenesses we might get a group of the laziest people in Nfld. and have it framed and glazed for the benefits of the rising generation. How does Mrs. Wm. Carter get on
? No person can accuse her of not making quick despatch. If she gets on at the same rate for the future, the population South will be enormous. Harriet might take a lesson. Mrs. Benjamin or Mrs. Arthur too, very sad. The Masons Ball was a great affair. Henry & Essie
 were there. They did not come home till morning reported drunk & disorderly, mind only report. I would not like to destroy the young crathurs characters. I must now conclude my Epistle. The Breakfast is ready and even during these times there is a duty you owe to yourself and society and your family (of which I am sometimes told I am the head, but between ourselves I know better) to serve out the Herrings. One peculiarity I notice about my dear Niece is she always asks for the tail. Good Bye my Dear Liz, may some other person have that right shortly. Your suffering friend.

Harry La Major
� Elizabeth Coulman, her mother, was still alive at this time (she died in 1884). Her father died in 1854.


� Probably Henry Corbin Le Messurier’s son John. It is reported that John married a woman named Bertha (?) from Germany. This could explain the long voyage mentioned. The reference to “vices and virtues” no doubt betrays a kind of xenophobia toward foreigners that would have been prevalent in Newfoundland at the time.


� The reference to “Henry” here is apparently in reference to his son Henry William LeMessurier, who was at the time the editor of the Evening telegram and would have had access to professional photographers.


� This little pleasantry at the expense of the Carters refers to William Thomas Skinner Carter and his wife, Mary Louisa Hanrahan, who had a large family, but not overly large for those days (10 children). What was remarkable, however, was that they had three children in one year, Caroline in January of 1875 and twins Ida and Mary in late August of 1875. This is a clue to the date of the letter, which would have presumably been written shortly after that remarkable event, possibly around Easter 1876. “Mrs. Benjamin” undoubtedly refers to William Carter’s sister, Sarah Weston Carter, who married Benjamin Sweetland Morry and evidently had no children. “Harriet” is William’s sister Harriet Carter, who married James Carter, her second cousin, and had no children. “Mrs. Arthur” is probably Mary Oxenham Carter, a second cousin of William, who married Arthur Kemp Morry and had no children. The Carters were related to the Morrys and the Le Messuriers by both marriage and business ties but evidence suggests there was little love lost among many of the respective family members. The Morrys and Le Messuriers were “nouveau” compared to the Carters and probably never earned the respect with the Carters they felt they deserved.


� This reference to Henry and Essie could be to any number of married or unmarried young couples known to both Henry C. and Lizzie. It would be pure speculation to suggest which of these couples was the subject of Henry’s mild rebuke.





